
KIT /  ENSEMBLE 6S43-219C02-C

Part Number
Numéro de pièce
Número de pieza

Description
Description
Descripción

Quantity
Quantité
Cantidad

3S41-A219A59-AA Foam Seal (See Figure 1)  1
 Joint en mousse (voir figure 1) 
 Sello de gomaespuma (vea Figura 1)   

6S4A-A21812-C Central Lock and Alarm Latch, Front Right 1
 Loquet de téléverrouillage et d'alarme centralisés, portière avant droite 
 Seguro y alarma centralizados, puerta delantera derecha   

6S43-65219A24-BA Clip, Outer Release, Front (See Figure 2) 1
 Bride, déblocage externe, avant (voir figure 2)
 Clip, liberación externa, delantero (vea Figura 2)   

SK-6S43-218CO2-AC Instruction Sheet 1
 Feuillet d'instructions
 Hoja de instrucciones   

KIT /  ENSEMBLE  KIT 6S43-219C03-C

Part Number
Numéro de pièce
Número de pieza

Description
Description
Descripción

Quantity
Quantité
Cantidad

 3S41-A219A59-AA Foam Seal (See Figure 1)  1
 Joint en mousse (voir figure 1) 
 Sello de gomaespuma (vea Figura 1)   

6S4A-A21813-C Central Lock and Alarm Latch, Front Left 1 
 Loquet de téléverrouillage et d'alarme centralisés, portière avant gauche 
 Seguro y alarma centralizados, puerta delantera izquierda     

6S43-86219A24-BA Clip, Outer Release, Front (See Figure 2) 1
 Bride, déblocage externe, avant (voir figure 2)
 Clip, liberación externa, delantero (vea Figura 2)   

SK-6S43-218CO2-AC Instruction Sheet 1
 Feuillet d'instructions
 Hoja de instrucciones   

KIT /  ENSEMBLE 6S43-264C10-B

Part Number
Numéro de pièce
Número de pieza

Description
Description
Descripción

Quantity
Quantité
Cantidad

3S41-A219A59-AA Foam Seal (See Figure 1)  1
 Joint en mousse (voir figure 1) 
 Sello de gomaespuma (vea Figura 1)   

6S4A-A21812-B Central Lock Latch, Rear, Right 1 
 Loquet de téléverrouillage centralisé, portière arrière droite
 Seguro centralizado, puerta trasera derecha     

XR83-65219A24-AA Clip, Outer Release, Rear (See Figure 3) 1
 Bride, déblocage externe, arrière (voir figure 3)
 Clip, liberación externa, trasero (vea Figura 3)    

SK-6S43-218CO2-AC Instruction Sheet 1
 Feuillet d'instructions
 Hoja de instrucciones   

KIT /  ENSEMBLE  KIT 6S43-264C11-B

Part Number
Numéro de pièce
Número de pieza

Description
Description
Descripción

Quantity
Quantité
Cantidad

3S41-A219A59-AA Foam Seal (See Figure 1)  1
 Joint en mousse (voir figure 1) 
 Sello de gomaespuma (vea Figura 1)   

6S4A-A21812-B Central Lock Latch, Rear, Left 1 
 Loquet de téléverrouillage centralisé, portière arrière gauche
 Seguro centralizado, puerta trasera izquierda    

XR83-65219A24-AA Clip, Outer Release, Rear (See Figure 3) 1
 Bride, déblocage externe, arrière (voir figure 3)
 Clip, liberación externa, trasero (vea Figura 3)   

SK-6S43-218CO2-AC Instruction Sheet 1
 Feuillet d'instructions
 Hoja de instrucciones   

GF11096A
C170 SIDE DOOR LATCH SERVICE INSTRUCTIONS

LOST MOTION DESIGN
MODE DE RÉPARATION DU LOQUET DE PORTIÈRE LATÉRALE C170

MODÈLE À PERTE DE MOUVEMENT
INSTRUCCIONES PARA EL SERVICIO DEL CERROJO DE LA PUERTA LATERAL C170

DISEÑO DE MOVIMIENTO PERDIDO

NOTE: 6S43-218C02-C (Alarm) can be used to service all Lost Motion Design, 
Power and Manual, Right, Front Side Door Latches.
NOTE : Le numéro 6S43-218C02-C (alarme) peut être utilisé pour réparer tous les loquets de portière 
latérale avant droite, électriques ou manuels, à perte de mouvement.
NOTA: El número 6S43-218C02-C (alarma) puede utilizarse para realizar el servicio de todos los 
cerrojos de diseño de pérdida de movimiento, eléctricos y manuales, 
de puertas laterales delanteras derechas.

NOTE: 6S43-218C03-C (Alarm) can be used to service all Lost Motion Design, Power and Manual, 
Left, Front Side Door Latches
NOTE : Le numéro 6S43-218C03-C (alarme) peut être utilisé pour réparer tous les loquets de portière 
latérale avant gauche, électriques ou manuels, à perte de mouvement.
NOTA: El número 6S43-218C03-C (alarma) puede utilizarse para realizar el servicio de todos los 
cerrojos de diseño de pérdida de movimiento, eléctricos y manuales, de puertas laterales 
delanteras izquierdas.

NOTE: 6S43-254C10-B (Alarm) can be used to service all Lost Motion Design, Power and Manual, 
Right, Rear Side Door Latches
NOTE : Le numéro 6S43-254C10-B (alarme) peut être utilisé pour réparer tous les loquets de 
portière latérale arrière droite, électriques ou manuels, à perte de mouvement. 
NOTA: El número 6S43-254C10-B (alarma) puede utilizarse para realizar el servicio de todos los 
cerrojos de diseño de pérdida de movimiento, eléctricos y manuales, de puertas laterales 
traseras derechas.

NOTE: 6S43-264C11-B (Alarm) can be used to service all Lost Motion Design, Power and Manual, 
Left, Rear Side Door Latches
NOTE : Le numéro 6S43-264C11-B (alarme) peut être utilisé pour réparer tous les loquets de portière 
latérale arrière gauche, électriques ou manuels, à perte de mouvement.
NOTA: El número 6S43-264C11-B (alarma) puede utilizarse para realizar el servicio de todos los cerrojos 
de diseño de pérdida de movimiento, eléctricos y manuales, de puertas laterales traseras izquierdas.



Outside operating lever 
(see Detail B)
Levier de manoeuvre extérieur 
(voir vue détaillée B)
Palanca de accionamiento externo 
(vea vista detallada B)

Outer release rod, front
Levier de déblocage externe, 
portière avant
Varilla de liberación externa, 
delantera

Connector (see Detail A)                             
Connecteur (voir vue détaillée A)
Conector (vea Detalle A)

A21812/3
A26412/3
Latch assembly side door
Loquet complet de portière latérale
Conjunto del cerrojo de la puerta lateral

3S41-A219A59-AA
Foam seal
Joint en mousse
Sello de gomaespuma

Front outside operating lever 
Detail B
Levier de manoeuvre extérieur de portière avant 
Vue détaillée B
Palanca de accionamiento externo, delantera
Vista detallada B

6943-85219A24-BA
Outer release clip Color: white
Bride de déblocage externe Couleur : blanche
Clip de liberación externa: Color: blanco

Rear outside operating lever
Detail C
Levier de manoeuvre extérieur 
de portière arrière
Vue détaillée C
Palanca de accionamiento 
externo, trasera
Vista detallada C

Outside operating lever
(see Detail C)
Levier de manoeuvre extérieur
(voir vue détaillée B)
Palanca de accionamiento externo 
(vea vista detallada C)

Outer release rod, rear
Levier de déblocage externe, 
portière arrière
Varilla de liberación externa, 
trasera

XR83-85219A24-AA
Outer release clip Color: green
Bride de déblocage externe Couleur : vert
Clip de liberación externa Color: verde

A21812/3: 
Front
Avant
Delantero                

Connector Detail A
Vue détaillée du connecteur A
Vista detallada del conector A

A21812/3: 
Rear
Arrière
Trasero              

Fig. 2

Fig. 3

Fig. 1

Outer Release Clip Front
1. Insert flat end of rod through clip (6S43-65219A24-BA), as shown.
2. Rotate rod or clip 90 degrees until locked into position.
3. Assemble on to outside operating lever of latch.

Bride de déblocage externe de portière avant
1. Insérer le bout plat du levier dans la bride (6S43-65219A24-BA), comme montré.
2. Faire pivoter le levier ou la bride sur 90 degrés jusqu'à ce que celui-ci ou celle-ci 
se bloque en place.
3. Assembler le tout sur le levier de manoeuvre extérieur du loquet.

Clip de liberación externa, delantero
1. Introduzca el extremo de la varilla a través del clip (6S43-65219A24-BA), como se ilustra.
2. Gire la varilla o el clip 90 grados hasta que trabe en posición.
3. Monte sobre la palanca de accionamiento del cerrojo.

Outer Release, Clip, Rear
1. Insert straight end of rod into nest of clip (XR93-65219A24-AA), as shown.
2. Close clip around rod until clip locks onto rod.
3. Assemble on to outside operating lever of latch.

Bride, déblocage externe, portier arrière
1. Insérer le bout droit du levier de déblocage dans la cavité de la bride (XR93-65219A24-AA), 
comme montré.
2. Refermer la bride autour du levier jusqu'à ce qu'elle se bloque en place sur celui-ci.
3. Assembler le tout sur le levier de manoeuvre extérieur du loquet.

Clip de liberación externa, trasero
1. Introduzca el extremo recto de la varilla en la cavidad del clip (XR93-65219A24-AA), como 
se ilustra.
2. Cierre el clip alrededor de la varilla, hasta que trabe en la varilla.
3. Monte sobre la palanca de accionamiento externo del cerrojo.

SERVICE PROCEDURE LOST MOTION DESIGN:
Foam Seal
1. Remove protective backing from foam seal to expose adhesive.
2. Place foam seal on latch baseplate before installation into vehicle, making sure not to cover 
any portion of latch fishmouth. 

MODE DE RÉPARATION — MODÈLE À PERTE DE MOUVEMENT :
Joint en mousse
1. Enlever la pellicule protectrice à l'endos du joint en mousse afin d'exposer l'adhésif.
2. Placer le joint en mousse sur la plaque de base du loquet avant de l'installer dans le véhicule, 
en s'assurant de ne couvrir aucune partie de l'ouverture en gueule de poisson du loquet. 

PROCEDIMIENTO PARA EL SERVICIO DE MODELOS CON 
PÉRDIDA DE MOVIMIENTO:

Sello de gomaespuma
1. Retire la parte posterior del sello de goma de modo que quede expuesto el adhesivo.
2. Ubique el sello de goma sobre el plato base del pestillo antes de instalarlo en el vehículo, 
asegurándose de no cubrir ninguna porción de la boca del mismo. 



PRE-LOST MOTION DESIGN
MODÈLE ANTÉRIEUR SANS PERTE DE MOUVEMENT
MODELO ANTERIOR AL DISEÑO DE PÉRDIDA DE MOVIMIENTO
XS4A-A21812-B

Part Number
Numéro de pièce
Número de pieza

Description
Description
Descripción

Quantity
Quantité
Cantidad

XS4A-A21812-B Central Lock and Alarm Latch, Front Right 1
 Loquet de télédéverrouillage et alarme centralisés, portière avant droite 
 Seguro y alarma centralizados, puerta delantera derecha   

SK-6S43-218C02-AC Instruction Sheet 1
 Feuillet d'instructions
 Hoja de instrucciones   

PRE-LOST MOTION DESIGN
MODÈLE ANTÉRIEUR SANS PERTE DE MOUVEMENT
MODELO ANTERIOR AL DISEÑO DE PÉRDIDA DE MOVIMIENTO
XS4A-A21813-B

Part Number
Numéro de pièce
Número de pieza

Description
Description
Descripción

Quantity
Quantité
Cantidad

XS4A-A21813-B Central Lock and Alarm Latch, Front Left 1
 Loquet de télédéverrouillage et alarme centralisés, portière avant gauche 
 Seguro y alarma centralizados, puerta delantera izquierda   

SK-6S43-218C02-AC Instruction Sheet 1
 Feuillet d'instructions
 Hoja de instrucciones   

PRE-LOST MOTION DESIGN
MODÈLE ANTÉRIEUR SANS PERTE DE MOUVEMENT
MODELO ANTERIOR AL DISEÑO DE PÉRDIDA DE MOVIMIENTO
 2S4A-A26412-D

Part Number
Numéro de pièce
Número de pieza

Description
Description
Descripción

Quantity
Quantité
Cantidad

2S4A-A26412-D Central Lock Latch, Rear Right 1
 Loquet de téléverrouillage centralisé, portière arrière droite 
 Seguro centralizado, puerta trasera derecha   

SK-6S43-218C02-AC Instruction Sheet 1
 Feuillet d'instructions
 Hoja de instrucciones   

PRE-LOST MOTION DESIGN
MODÈLE ANTÉRIEUR SANS PERTE DE MOUVEMENT
MODELO ANTERIOR AL DISEÑO DE PÉRDIDA DE MOVIMIENTO
 2S4A-A26413-D

Part Number
Numéro de pièce
Número de pieza

Description
Description
Descripción

Quantity
Quantité
Cantidad

2S4A-A26413-D Central Lock Latch, Rear Left 1
 Loquet de téléverrouillage centralisé, portière arrière gauche 
  Seguro centralizado, puerta trasera izquierda   

SK-6S43-218C02-AC Instruction Sheet 1
 Feuillet d'instructions
 Hoja de instrucciones   

C170 SIDE DOOR LATCH SERVICE INSTRUCTION
PRE-LOST MOTION DESIGN

MODE DE RÉPARATION DU LOQUET DE PORTIÈRE LATÉRALE C170
MODÈLE ANTÉRIEUR SANS PERTE DE MOUVEMENT

INSTRUCCIONES PARA EL SERVICIO DEL CERROJO DE LA PUERTA LATERAL C170
MODELO ANTERIOR AL DISEÑO DE PÉRDIDA DE MOVIMIENTO

NOTE: XS4A-A21812-B (Alarm) can be used to service all Pre-Lost Motion Design, Power and 
Manual, Right, Front Side Door Latches 
NOTE : Le numéro XS4A-A21812-B (alarme) peut être utilisé pour réparer tous les modèles antérieurs 
de loquets de portière latérale avant droite, électriques et manuels, sans perte de mouvement.
NOTA: XS4A-A21812-B (Alarma) puede utilizarse para realizar el servicio de todos los cerrojos previos 
a los de diseño de pérdida de movimiento, eléctricos y manuales, de puertas laterales 
delanteras derechas.

NOTE: XS4A-A21813-B (Alarm) can be used to service all Pre-Lost Motion Design, Power and 
Manual, Left, Front Side Door Latches 
NOTE : Le numéro XS4A-A21813-B (alarme) peut être utilisé pour réparer tous les modèles antérieurs 
de loquets de portière latérale avant gauche, électriques et manuels, sans perte de mouvement.
NOTA: XS4A-A21813-B (Alarma) puede utilizarse para realizar el servicio de todos los cerrojos 
previos a los de diseño de pérdida de movimiento, eléctricos y manuales, de puertas laterales 
delanteras izquierdas.

NOTE: 2S4A-A26412-D can be used to service all Pre-Lost Motion Design, Power and Manual, Right, 
Rear Side Door Latches 
NOTE : Le numéro 2S4A-A26412-D peut être utilisé pour réparer tous les modèles antérieurs de 
loquets de portière latérale arrière droite, électriques et manuels, sans perte de mouvement.
NOTA: 2S4A-A26412-D puede utilizarse para realizar el servicio de todos los cerrojos previos a los 
de diseño de pérdida de movimiento, eléctricos y manuales, de puertas laterales traseras derechas.

NOTE: 2S4A-A26413-D can be used to service all Pre-Lost Motion Design, Power and Manual, 
Left, Rear Side Door Latches 
NOTE : Le numéro 2S4A-A26413-D peut être utilisé pour réparer tous les modèles antérieurs de 
loquets de portière latérale arrière gauche, électriques et manuels, sans perte de mouvement.
NOTA: 2S4A-A26413-D puede utilizarse para realizar el servicio de todos los cerrojos previos a los 
de diseño de pérdida de movimiento, eléctricos y manuales, de puertas laterales traseras izquierdas.



Slot Rainure Ranura

Front outside operating lever
Levier de manoeuvre extérieur avant 
Palanca de accionamiento delantera externa
Detail D / Vue détaillée D / Vista detallada D

Outer release rod, latch end
Levier de déblocage externe, côté loquet
Varilla de liberación externa, extremo del cerrojo

Outside operating lever (see Detail D)
Levier de manoeuvre extérieur (voir la vue détaillée D)
Palanca de accionamiento externa (vea vista detallada D)

Outer release clip
(shown for reference only)
Bride de déblocage externe
(à titre de référence seulement)
Clip de liberación externa
(solo se muestra como referencia)

Outer release rod, reinforcement end
Levier de déblocage externe, extrémité renforcée
Varilla de liberación, extremo de refuerzo

Outer release rod, 
threaded rear
Levier de déblocage 
externe fileté, arrière
Varilla de liberación externa, 
parte trasera roscada

YS4Z-5421962-BA Outer release clip
white (for reference only) 
Bride de déblocage externe YS4Z-5421962-BA,
blanche (à titre de référence seulement) 
Clip de liberación externa YS4Z-5421962-BA,
color blanco (solo se muestra como referencia)

Outside operating lever (see Detail E) 
Levier de manoeuvre extérieur (voir la vue détaillée E)
Palanca de accionamiento externa (vea vista detallada E)

Rear outside operating lever
Levier de manoeuvre extérieur
Palanca de accionamiento trasera externa
Detail E
Vue détaillée E
Vista detallada E 

Slot Rainure Ranura

Fig. 5

Fig. 4
SERVICE PROCEDURE PRE-LOST MOTION DESIGN:

For Reference Only
Identification of Pre-Lost Motion, Front Latch
1. Outer release rod is assembled directly onto the outside operating lever.
2. Outer release clip is assembled on the reinforcement end of the outer release rod:
NOTE: Outer Release Clip is a part of front reinforcement assembly.
3. Outside operating lever slot. 

MODE DE RÉPARATION -- MODÈLES ANTÉRIEURS 
SANS PERTE DE MOUVEMENT:

À titre de référence seulement
Identification des modèles antérieurs sans perte de mouvement, loquet avant
1. Le levier de déblocage externe est fixé directement sur le levier de manoeuvre extérieur.
2 La bride de déblocage externe est fixée sur l'extrémité renforcée du levier de déblocage externe.
NOTE : La bride de déblocage externe fait partie intégrante de l'assemblage de renforcement avant.
3. Rainure du levier de manoeuvre extérieur.

PROCEDIMIENTO PARA EL SERVICIO DE MODELOS ANTERIORES AL 
DISEÑO DE PÉRDIDA DE MOVIMIENTO:

Solo a los fines de referencia
Identificación del modelo de cerrojo delantero previo al diseño de pérdida de movimiento
1. La varilla de liberación externa se monta directamente sobre la palanca de accionamiento externa.
2 El clip de liberación externa se monta sobre el extremo de refuerzo de la varilla de liberación externa:
NOTA: El clip de liberación externa forma parte del conjunto de refuerzo delantero. 
3. Ranura de la palanca de accionamiento externa.

Identification of Pre-Lost Motion, Rear Latch
1. Outer release clip (YS4Z-5421962-BA).
2. Threaded outer release rod.
3. Outside operating lever slot. 

Identificación de los modelos anteriores sin 
pérdida de movimiento, cerrojo trasero

1. Clip de liberación externa (YS4Z-5421962-BA).
2. Varilla de liberación externa roscada.
3. Ranura de la palanca de accionamiento externa. 

Identification des modèles antérieurs sans perte 
de mouvement, loquet arrière

1. Bride de déblocage externe (YS4Z-5421962-BA).
2. Levier de déblocage externe fileté.
3. Rainure du levier de manoeuvre extérieur.
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